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roly kulün־ális elöljáró szólalt fel és az 
emlékezetes avató ünnepély dr. Berko- 
vits József segédlelkész-titkár az ifjúság- 
hoz intézett lelkes szavaival zárult.
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A prágai ״Selbstwehrben*‘ olvasható a 
következő apróság : Egy család Tirolba 
ir. a nyaralás előkészítésére, érdeklődik 
az ár iránt es a végén azt jegyzik meg: 
félreértés elkerülése végett közöljük, 
hogy zsidók vagyunk. Erre az illető falu 
elöljáróságától kimentő levelet kapnak, 
az árakról és a végén azt írják: ״Meg- 
jegyezzük^ hogy minket nem érdekel a 
nyaralókban az, hogy mik, lehetnek ka- 
folíkusok, mohamedánok, zsidók, a fő 
csak az. hogy — árják legyenek.“ Szó- 
val: a tiroli nyaralfatók fogalmi köré- 
ben az árja szó valami eleget költő nya- 
lalót jelent és ilyen értelemben a Bu- 
dapest környékén lakó és hitlerista ér- 
zelmíí budakeszi és budaörsi svábok min- 
den év májusától augusztus 15-ig min- 
den zsidót árja nyaralóként fogadnak, 
tisztelnek, de csakis augusztus 15-éig. 
Mert akkor van ״Ktíri-tag‘\  a búcsú, ami 
eg*yszersmindend befejezése a budapesti 
zsidók árja-koi'szakának.

Magilasz Matiszjóhű
Héber-magyar szöveggel, 

iskolai és magánhasználatra.

VV-1

Kapható a héber könyvkereskedések- 
ben. Megrendelhető: Weisz M.-nél, Bu- 
dapest, Kertész-utca 26. (Erdélyben: 
Welcz I., Oradea, Bul. Regele Ferdi- 
nánd 16. Szlovenszkóban: Hoffmann I. 
rabbi Tornala). — 75 év óta az első 
népies kiadás. Ara: 30 fillér (ill. 10 lei, 
1.50 Ke.), bélyegben is. — Könyv- 

kereskedőknek árengedmény.

LENGYEL ALADÁR IGAZGATÓI KI- 
NEVEZÉSE, őszinte örömmel regisztrál- 
juk Lengyel Aladárnak, a Phönix bizto- 
sitó nagy tehetségű főtisztviselőjének 
igazgatói kinevezését. A nagyközönség- 
gél, hivatalnokaival és a sajtóval egy- 
aránt kitűnően bánni tudó közgazdasági 
férfiú megérdemelt pozícióba került.

MŰNK GÁBOR HETVEN ÉVES. Műnk 
Gábor, a Pesti Chevra Kadisa vezetésé- 
gének tagja, az V. kerületi templomkor- 
zet elöljárója, a Pesti Izraelita Hitköz- 
ség választmányi tagja a múlt héten töl- 
tötte be a bibliai kort. Hetvenedik szü- 
letésnapja alkalmából kitűnő közéleti 
működésének ismerői, korrekt egyénisé- 
gének tisztelői egyesülnek abban az 
óhajban, hogy a gondviselés még soká 
megtartsa erőben.

UJ TEMPLOMKÖRZET ALAKUL A 
FŐVÁROSBAN. A fővárosi XÍV. közigaz- 
ga-tási kerüleit megalakulásával kapcso- 
latban a zuglói zsidóság külön templom- 
körzetet óhajt létesíteni. ! E tárgyban! 
Mezőfi Vilmos elnök vezetésével a legkö- 
zelebbi napokban küldöttség jelenik meg 
Stern Samu elnöknél, ki, mint értesülünk 
a gondolatot szimpatikusai! fogadja.

A PÁVA UTCAI TEMPLOMKÖRZET
elnöksége és elöljárósága dr. Zahler Emil 
örökös tiszt, elnök, elöljáró és dr. 
Epstein Manó elnöheilyettes vezetésével 
f. hó 14-én küldöttségben kereste fel a 
Pesti Izr. Hitközség elnökét. Stern Samut, 
hogv neki Gottschall Jakab a páva-utcai 
templom kitűnő karmesterének és nagy- 
hírű egyházi zeneszerzőnek legújabb a 
 -Mogén ovausz“ szövegre írt kompozíció״
ját, mint a templomkörzet adományát 
felajánlja. Stern Samu elnök a küldött- 
séget nagy örömmel fogadta, a díszes 
tokban elhelyezett zeneszerzeményt az 
őszinte hála szavaival átvette és a meg- 
jelent szerzőnek. — aki a zsidó egyházi 
zenét már több értékes alkotásával gaz- 
dagította — legteljesebb elismerését fe- 
jezte ki.

KULTURHELYISÉGAVATÁS AZ V. 
KERÜLETBEN. Az V. kerületi Izraelita 
Templomkörzet ifjúsági csoportja folyó 
hó 13-án tartotta nagyszámú és előkelő 
közönség jelefnlétében újonnan átalakí- 
tott kultúrhelyiségének fölavatáséit, mely- 
nek díszes berendezését a Pesti Izraelita 
Hitközség vezetőségének és Komját Ernő 
körzeti elnök áldozatkészségének kö- 
szönhető. Fenekál Lajos főkántor és a 
körzeti kórus áhítatos ünnepi éneke után 
dr. Hoffer Ármin körzeti rabbi beszélt. 
Komját Ernő elnök nagy tetszést keltő 
beszédében vázolta megvalósítandó tér- 
veit. A hitközség nevében dr. Barna Ká-
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Dr. KENÉZKURLÁNDER EDE
-SZEMLÉJE

Dr. Kenéz-Kurlönder Ede :

ZSIDÓ KEPPART"ff
A citn mindenesetre rossz. Valamikor jelentette ez az antiszemita 

velleitásokkal saturált klerikális pártot. De egy pártnév mögött tö- 
mörölhetnek ép úgy kisgazdák, mint legitimisták egyaránt, a ,nép“ 
név mögött minden pártalakulat megfér, amint hogy most is, a 
,Zsidó Néppárt“ nem egyéb, mint cionista alakulat.

Nem sok politikai érzékkel és még kevesebb diplomáciával je- 
lentkeztek a felekezeti arénában és kitűzött céljaikat — bevallott és 
be nem vallott céljaikat — nem fogják tudni megvalósitani, de meg- 
közeliteni sem. Ellenkezőleg! Aki még soha egy sort nem Írtam a cio- 
nizmus ellen, aki a palesztinai munka •iránt meleg szeretettel érdek- 
iődöm, aki a település körüli hibák és bajokról szóló kritikai glosz- 
szákat mellőzök, objektive megállapitom, hogy a ״Zsidó Néppárti“ 
megmozdulás nemcsak hogy nem használ, de egyenesen árt a ma- 
gyár cionista mozgalomnak.

Tudnám én ezt alaposabban és hosszabban is magyarázni és 
indokolni, de ezt helyszűke miatt nem tehetem, — annyit akarok 
csupán leszögezni, — hiszen ez csak kísérleti megmozdulás — hogy 
ez, az -amúgy, is óriási többséggel rendelkező hitközségi pártot erő- 
siti és tömöríti. Ezenfelül lecsökkenti a cionizmus iránti érdeklődők 
szimpátiáját. Ezt az eredményt már előre el lehet könyvelni — vi- 
szont ez nem lehetett a párt megalakulásának célja!

Osztern Lipóí, a magyar cionisták egyik vezéralakja, e lapok 
hasábjain kifejtette

m ik én t érte lm ezen d ő  H erzl T ivadar h ires m on d ása:
»Erobert d ie  G em eindestuben«

Szerinte, Herzl Tivadarnak nem volt - és nem lehetett célja a kile- 
életben részt kérni a cionisták részére és a cionisták számára elhó-
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ditani a hitközségi tisztségeket. Izsák Ede dr. szöges ellentétben 
Osztern Lipóttal, másként magyarázza az idézett Herzl-féle mondást,
— a magyarázgatókkal szemben azonban én csak azt kérdem ; vaj- 
jón mondaná-e ma, 1935 ben Herzl Tivadar ugyanezt ? Szerintem nem !

Herzl Tivadar sohasem érdeklődött vallási kérdések iránt, arra 
sohasem gondolt, hogy a cionisták átvegyék a vallási ügyek és 
funkciók felekezeti felügyeletet és intézkedést. Rabbiszeminárium, 
Talmndtóra, hitoktatók, rabbik, sakterek, mesgiachok, sameszek — az 
ő érdeklődési körén kívül esteit. Nála a cionizmus kizárólag politi- 
kum volt. Különös zsenialitásával, a cél érdekében tárgyalt pénzfe- 
jedelmekkel, államférfiakkal, sőt koronásfőkkel is és szuggesztiv egyé- 
niségével óriási hatást gyakorolt a zsidóság széles tömegeire. így 
sikerült lefektetnie a mai cionizmus alapjait, amelyeken a mai cio- 
nizmus hatalmas épülete nyugszik. De sértés ne essék az ő emlé- 
kén — hiszen Herzl Tivadar aligha tudta pontosan, hogy mi az a
— mesgiach. Herzl Tivadar életének utolsó éveiben még nem léte- 
zett a mai értelemben vett felekezeti sajtó, nem volt zsidó közvéle- 
mény, nem volt felekezeti élet. Ami akkoriban zsidó élet volt, csak 
a ,Gemeindestube“-ban vagy akörül mozgott. Ó nem képzelte, de 
nem is képzelhette a cionizmus terjedését másként, mint csakis a 
Gemeindestuben keresztül. Ez az akkori viszonyok közt helyes volt 
és ez volt az egyedül járható út, noha Herzl akkor sem gondolt 
arra, hogy a cionizmus hívei vegyék át a hitközségek, mint vallási 
közületek vezetését.

Arra Herzl igazán nem gondolt és nem képzelhette el, hogy 
ez a mozgalom világszerte ilyen óriási méreteket fog ölteni a hit- 
községekben és a hitközségek mellett. Ma a kilékben, helyesebben 
a kilék mellett létezik

Mag^yar C ionista  Szövetsége, K eren K ajem et, K eren  
C hafeszod, Aftzracbi, Agenda, Pro P a lesz tin a , W izo,
N• Z. O, (Jab otin szk y) é s  e z e k e n  k ivd l még; a z  ifjú-

ságei a lak u latok •

Ma Így fest a cionista mozgalom, Herzl ilyen körülmények kö- 
zött nem ismételte volna a ״Gemeindestube“ elméletet és szerény 
nézetem szerint a cionista eszméknek nem használ, sőt árt, ha a 
cionisták mint olyanok a kile־életből is részt kérnek. Az ellen sen- 
kinek nem lehet kifogása, ha Osztern, Mahan, Izsák, Miklós szerep- 
hez jutnak a hitközségi életben, de ha mint cionisták jelentkeznek 
és kérnek bebocsáttatást — a politikai elveket a ״Gemeindestube“ 
falain kívül kell hogy hagyják.

A ,Zsidó Néppárt“ megmozdulására és az ott elhangzott be- 
szédekre a nálam hivatottabb Stern Samu elnök adta meg a választ,
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akinek hatalmas beszédéből az erre vonatkozó részt a következők־ 
ben közreadjuk:

talán azt akarják ezek az urak, hogy mi 
itt a Népszövetség védelme alá helyez- 
kedjünk? Sok évtizedig küzdött és har- 
colt a magyar ĥ sidóság az egyenjogú- 
Ságért. Szerencsénkre ennek az ország- 
nak az egész világon elismert nagyj'ai 
révén, akik felismerték a zsidóság érté- 
két és érdemeit, törvény és alkotmány 
alapján mi is hozzájutottunk az olyan 
nehezen várt jogegyenlőséghez és ez a 
törvény szolgál az antiszemitizmus ne- 
héz idejében is legerősebb védelmünkre. 
Csak nem leszünk oly botorak, hogy le- 
mondjunk a jogoknak arról az egyenlő- 
ségéről, amelyet a törvény és alkotmány 
biztosit számunkra? Figyelmeztetem ez4►־ 
két az urakat, ne játszanak a tűzzel, 
mert ha bekövetkeznék az, amit Isten 
segítségével el akarunk hárítani, hogy 
a magyar zsidóság feje felett kigyullad- 
na a tető, ezért elsősorban ők lennének 
felelősek!

És ők lennének felelősek azért is, ha 
bekövetkeznék az, ami a berlini és wieni 
hitközségnél bekövetkezett. És ha a cio- 
nisták lapja | ״Berlin, Wien, Budapest*‘ 
címmel vezércikket ír t‘s párhuzamot von 
a Berlin, Wien és a pesti hitközség kö- 
zött, úgy akarván beállitani a dolgokat, 
mintha azokban a hitközségeknek iránya 
és vezetése jobban felelne meg a zsidó- 
ság érdekeinek, mint a pesti hitközség 
iránya, akkor én, igen tisztelt uraim, azt 
felelem, hogy ha semmi más okunk nem 
volna, hogy ellenezzünk minden népköz- 
séget, minden zsidó kisebbségi teóricit, 
mint Berlin és Bécs példája, akkor is 
igazolva volna a mi álláspontunk.

Mi nem akarunk kritikát gyakorolni 
más országok hitközségeinek vezetése 
vagy irányitása felett, de azt minden sze- 
rénytelenség nélkül merem állítani, hogy 
a mi hitközségünk megalapítottsága, a 
mi intézményeink nívója messze felül- 
múlja azok ét a hitközségekét, amelyekre 
a cionisták lapja olyan büszkén hivatko- 
zik. Olvassák csak el a Neue Freie Pres- 
se vasárnapi számában dr. Löwenherz

Mi, akik nem vagyunk és nem lehe- 
tünk cionisták, sohasem zárkóztunk el a 
Palesztinái szociális és karitativ munka 
elől. Hiszen csak a legutóbbi németorszá- 
gi eseményekkel kapcsolatban több mint 
húszezer pengőt gyűjtöttünk németorszá- 
gi zsidó gyermekek palesztinai elhelye- 
zésére. Segítjük a kivándorlókat, adtunk 
a palesztinai héber egyetemnek, de kilá- 
tásba helyeztük, hogy még sokkal na- 
gyobb áldozatra is készek vagyunk, no- 
ha nekünk sem megy rózsásan a sorsunk, 
— csak egyet kötöttünk ki: azt, hogy tes- 
sék Palesztina kérdését elkülöníteni az 
itteni cionisták propagandisztikus törek- 
véseitől. A Zsidó Néppcirt ellen felvesz- 
szűk a legélesebb harcot !

Nekünk nem kell sem népközség, 
sem zsidó néppáit.

A néppárt elnevezés még emlékeze- 
tünkben van, mert ez volt az első komoly 
antiszemita párt, de méltóztassanak el- 
hinni, hogy az a néppárt közel sem ár- 
tott annyit a magyar zsidóságnak, mint 
ártana ez a Zsidó Néppárt, ha ez erőre, 
siilyra tudna szert tenni, amit minden 
erőnkkel, remélhetőleg sikeresen, meg 
fogunk akadályozni. (Úgy van! Zajos 
taps.)

Mi nem akaiunk zsidó nemzetiségien- 
Ili, amint azt Bécsben a Jüdisch-Natio- 
nale Partei hirdeti, mert ha azzá kelle- 
ne válnunk, az a magyar zsidóság ka- 
tasztrófáját jelentené. Elég baj és gond 
nehezedik reánk, zsidókra, de hogy mi 
magunk adjunk fegyvert ellenfeleinknek 
hogy mi magunk ismerjük el, hogy mi 
külön nemzetiség vagyunk, ezt az őrült- 
séget nem fogjuk megtenni. (Óriási taps 
és éljenzés.) Ha mi ezeknek a zsidónép- 
páHi uraknak a nyomába haladnánk, 
akkor micsoda jogon foglalunk állást az 
ügyvédi, úgynevezett faji és felekezeti 
paragrafus ellen? Ha mi kisebbségnek, 
külön nemzetiségnek fogjuk magunkat 
deklarálni, akkor micsoda alapon hivat- 
kozhatunk az itteni véres verejtékkel 
megszerzett törvényadta jogainkra? Vagy
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Iliink a hitközség és a felekezet érdé- 
keire.

FelMlőtlen elemeknek tömegeit nem 
engedheti egy hitközség alkotmánya sem 
a maga sáncai közé, ha nem akarja azt, 

a vallásnak legfontosabb konzer- 
váló eszméi és intézményei veszendőbe 
menjenek. Mi nem kérünk az olyan nép- 
községből, amelyben elsősorban a hit 
megy veszendőbe, mit hitközség akarunk 
lenni, a hitnek ápolója, erősítője és a 
hit szellemének érvényesítője, kulturális 
és szociális intézményeinkben egyaránt.

Ebben a szellemben dolgoztunk ed- 
dig, ebben a szellemben akarunk dolgoz- 
ni tovább is és ebben a szellemben meg 
fogjuk tudni állni a helyünket, ha önök 
a mi munkánkban és törekvésünkben tá- 
mogatni fognak bennünket. Mi megyünk 
előre kiszabott utunkon, megyünk előre 
a kötelesség útján, és nem engedjük ma- 
gunkat letéríteni, de ne engedjék önök 
se letéríteni magukat a felelősségtudat- 
nak erről az útjáról, felelőtlen elemek- 
nek kortéziája és demagógiája által. 
(.Percekig tartó éljenzés és taps׳)

bécsi hitközségi alelnök szomorú adatait 
a bécsi hitközség leromlásáról Eizzel 
szemben a pesti izr. hitközség minden 
gazdasági krízis, minden baj és nyomo- 
ruság dacára és dacára annak, hogy adó- 
bevételünk ma évi félmillió pengővel 
kevesebb, mint hat év előtt volt, ma Kö- 
zép-Európa legkonszolidáltabb hitközsé- 

—
Mi a politikát a hitközség belső éle- 

tébe nem engedjük be. Az egyes hitfe- 
lek tartozhatnak bármelyik politikai 
párthoz, idebenn, a hitközségen belül és 
annak vezetőségében kell, hogy egyek 
legyünk és egyek is vagyunk. És ha meg 
kérdezzük a különböző pártállású poli- 
tikusainkat, azok sem monhatnak mást, 
mint hogy más a pártpolitika és más a 
hitközségi politika. Más választójogot ki- 
ván a pártpolitika és más választójogot 
ki váll a hitközségi politika. (Úgy van!)

— Nyugodtabb időkben, ha megfelelő 
érdeklődést látunk, mi nem fogunk el- 
zárkózni a választójog további kiterjesz- 
tésétől, de akkor is, a választójog ki- 
terjesztésénél mindig tekintettel kell len-

t ii rin ii Neszek. Ezeknek alkotásait az 
olaszországi könyvtárak őrzik, különösen 
sok van a vatikáni könyvtárban és a 
j)ár1]1ai Palatina gyűjteményében. Az el- 
ső olasz nagy szabása fametsző művész 
is zsidó volt. Mose dél Castellazzo. aki 
15-tl-l)('n a velencí'i sz(‘nátnstól engedélyt 
kapott, hogy az egész Bibliát fanietsz(‘ 
tc'kkel ilbisztrálja. Az előadás nagy tét- 
szésl aratott.

DR. VILNER FERENC ÉS AZ IZR. 
TANCGYI ÉRTESÍTŐ. A miilt számnak- 
bán nu'geinlékeztűnk a magyar zsidó 
tanitóság és tanárság reprezentativ lap- 
jának. az Izr. Tanügyi Értesitő 60 éves 
jíd)i len máról. Szükségét erezzük annak, 
iiogy külön kienudjük dr. Adlner l̂ '(‘renc 
szerkesztőt, a zsidó fingimnázimn taná- 
rát. aki Pintér Ignác elluinyta óta nagv 
hozzáértéssel a régi nagy elődök konzer- 
\ativ szelhnnében Neztíti tovább a la])0 t. 
A magunk részéről kartársi megbecsü- 
léssel köszöntjük ti jidiiláns lapot és ki- 
tűnő szerkesztőjét dr. Yilner Ftíreiicei. 
ki az Orsz. Tzr. Tanitótestület titkári 
székében is. működésével kartársai os׳- 
tatlai] (di îtiérékét él\e/i

A BUDAPESTI TALMUDEGYLET Uj 
ELNÖKE. A bnda|)esti Talrniid-Egylet az 
elitinlt héten fejér Lajos kormányfőt•!- 
nácsost választotta nteg elnökéül. Az nj 
elnök az orthodox zsidóság egyik legér- 
tékesebb re|)r(‘zentánsa. aki eddig is sze- 
rej)et játszott a zsidó közéletben, mint 
az OMIKL a !elnöke. Fejér í.ajos lunn- 
csak vallásos zsidó, hanem nagy müveit- 
ségíi kulturált enr0 |)éer is. aki minden bi- 
zonnyal méltóan fogja teljesítíoii hiva- 
íását a Talmnd-Fgylet élén.

DR. MUNKÁCSI ERNŐ ELŐADÁSA 
A ZSIDÓ MINIATl RMi VÉSZETRŐL 
OLASZORSZÁGBAN. A Magyar Zsidó 
Szabadegyetem előadássorozatában e hó 
14-én dr. Munkácsi Frnő előadást tartott 
az olaszországi zsidó miniatiirmü vészét- 
ről. A7. előadó vetített képekkel mutatta 
be a középkori és a !•(‘iieszánszkori mi- 
niatürmüvészet€'׳t, amelynek őshazája Spa- 
nyolország volt. haló különösen Toledó- 
bán. Soriábati zsidó miniatiirmnvészeíi 
iskolák virágzottak. Spanyolországból 
jött át (‘ művészet Olaszhonba és a 
(.}natt mcíMito id(‘ jén Riniini. Siena és Pe- 
r1!״gia '.árosban mnködtí'k zsidó minia-
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Ki lesz a Kazal orlKodoxla

m e g o ld á sró l  a d h a tu n k  hirt.  H ir a d á -  
s a n k  te l je sen  m e g b í z h a t ó  fo r rá sb ó l  
ered.

A r r ó l  v a n  szó .  h o g y  a k ö z e l  180 
é v e s  !)(jzsonyi h írneoes  r a b b i  fő is -  
k ó la  je len leg i  rek to ra ,  S ch re ib er  
A k i b a  p o z s o n y i  fő r a b b i ,  tö b b s z ö r i  
f e l s z ó l í tá s  u tán  h a j la n d ó  oo lna  a 
b u d a p e s t i  o r th o d o x  h i tk ö z s é g  fö~ 
r a b b i s z é k é t  e lfogla lni .  E z  o ly a n  
m e g o ld á s  oolna, a m e ly n é l  j o b b a t  el 
sem lehet  k é p ze ln i .  A b u d a p e s t i  or-  
th o d o x  h i tk ö z s é g n e k  ö n m a g a  sze-  
r e z te  e lő k e lő ség e  (a m i t  h éb erü l  ú g y  
n e o e z n e k :  J i c h u s z  a c z m a u )  p o m -  
p á s  k ie g é s z í t é s t  n y e r n e  a z za l ,  h o g y  
élére kerü l  a p o z s o n y i  h i tk ö z s é g  200 
éoes  d ic s ő s é g é n e k  h o rd o zó ja ,  a k i  
a z o n fe lü l  a m a g y a r  o r th o d o x ia  ősz -  
szes  ré tegeinél ,  a j n a i  m agyarorszá i-  
gi  harc ias  c h a s z id f r a k c ió  e lőharco-  
siiinál is. e s z m é n n y é  m a g a s z to s u l t  
C h a s z a m  S z o f e r  k ö zo e t len  d éd u n o -  
k á ja  és u tó d ja .  í ( h a sza m  S z ó f e r  
d é d u n o k á ja  a b u d a p e s t i  o r th o d o x  
lil ik( zsé^ föl a b b isá g i  s z ék é b e n  — 
ez  o luan k é z e n f e k o ő  és é p p e n  a z é r t  
m él tó  m egoldása  oolna a nehéz  
p r o b lé m á n a k ,  h o g y  e z  ó b u d a i  Freu-  
d ig er  ihrahám  e ln ö k  k é té o t i z e d e s  
m u k ö d  ésén ek  két ségheoon h a ta t la n
c s ú c s t e l j e s í tm é n y e  lenne.

A  PALESZriNA HIVATAL UJ VEZE- 
T Ő J E .  A Maj>־y a r 0 1 ‘s / ú a i  P a l e s / t i n a  H i v a -  
tál  \ ( V ( ' t r s ó t  Hei ' í 'g i  Á r m i n  l e m o n d á s a  
i i tá í i  (Ír. I é n y e s  B( ' la  iiji־y \ ( ' ‘d \ e l t ( ‘ á t .  
. \  IA1 l(‘s / t i n a  H i v a t a l  új v(V('t(')je fo  p r o g -  
r a m m j á n a k  a / t  v a l l j a ,  h o g y  a m a g y a r  
( e i  t i f i k á t o k  s z á m á t  a J e v v i s c l i  A g e n c y n e l  
f e l e m í d t e s s e .

A ZSIDÓ GIMNAZILM BARÁTAINAFC 
EGYESi'LETE (VII., Szent Domonkos n. 
10. Tel.: ■ 558 ר4׳- .) ezidei teáját november 
lip 24-én délután י órai kezdettel tartja 
a Gél léi t szálló kupolacsarnokában. A 
gímnázíuin barátait ezúton is kérjük, 
jöjjenek (d és hozzák el ismerőseiket is.

A  h a z a i  o r lh o d o x ia  o i s z o n y a in a k  
i sm erő i  s z á m á r a  oa lóságos  s zen zá -  
d ó t  je len t  ez  a k ö z l e m é n y ü n k ,  
a m e l y  a b u d a p e s t i  o r th o d o x ia  e g y ik  
n a g y  p r o b l é m á j á n a k : a f ő r a b b ik é r -  
(lés m e g o ld á s á n a k  proo idenc iá l is  
m ó d o n  oa ló  e l in té zé sé t  je len t i .  A  
k é r d é s  nehézségé  tu d o a le o o le g  ab-  
b á n  ált. h o g y  a b u d a p e s t i  o r th o d o x  
h i t  k ö z  ség o r th o d o x  i nt ran z  igei te i a  
d o lg á b a n  a 100%-os k ö o e te lm é -  
n y é k n e k  m e g fe le l  ( ta g ja i  k ö z é  n em  
o e sz i  fe l  a s z o m b a t  szegő i ,  a m io e l  
a z  eg ész  oihígon p á r a t la n u l  áll), de  
am el le t t  t e r m é s z e te s e n  m in d e n  izé-  
ben f ő o á r o s í  és m odern  h i tk ö zség ,  
m o d ern  i s k o lá k k a l  és in té z m é n y e k -  
kel  és í g y  le lki  o e z e tő jé n e k  so k fé le  
s z e m p o n tb ó l ,  so k ré tű ,  k ö o e te lm é -  
n y é k  s z e m s z ö g é b ő l  e lsőrangú  ki asz-  
sz is t  ke l l  kéf)0 iselnie. A m i k o r  a hit-  
k ö z s é g  f ő r a b b i ja ,  a z  o r th o d o x ia  el- 
só f e l s ő h á z i  k é p o ise lő je .  Re ich  k ö p -  
pel  e lh u n y t ,  m in d já r t  é rezn i  lehe-  
te t t .  h o g y  soká ig  nem  fo g n a k  utó-  
(UA találni,  h o g y  id ő s z e r ű  lesz  sok  
énen át  a b ib l ia i  sóha j:  . .Ki jö h e t  
a k i r á l y  utáud és a z s id ó  h a g yó -  
m á n y  a . . k i r á ly “ k i fe je zé sb e n  a hit-  
k ö z s é g  tu d ó s  és m é l tó  le lki  ocze tő -  
jé t  is be le fog la l  ja. í g y  tör tén t  azu-  
tán. h o g y  a b u d a p e s t i  o r th o d o x  hit-  
k ö zség  ének során f ő r a b b i  n é lk ü l  
nan: a oa l láscsság  és az  e z ze l  össze-  

ö^gő o׳ a l lá s tu d o m á n y  tanu lása  a 
rendes  m e g s z o k o t t  m e d e r b e n  fo ly ik ,  
de  a h i tk ö z sé g  z ö m e  m égis  ú j  lett- 
düle te f  oár  egij m e g n á la s z ta n d ó  fő-  
r a b b i  m ű k ö d é s é ló l  és azér t  a oeze  
tőség  m á r  régen s ze re tn é  a do lgo t  
e l in tézn i .  É.s ha m e g o s t r o m o l tá k  a 
o eze lő ség e t  edd ig ,  h o g y  miért  nen.i 
o á la s z ta t  f ő r a b b i t ,  ffiindig az t  a fe-  
letete t  k a p ta  a tü re lm et len  sürge tő :  
T e s s é k  inéi tó  j e lö l te t  noittinálni.  
T ö b b f é l e  k ísé r le te zés  után é p p e n  a 
j e l z e t t  h e ly z e t id  te k in to e .  k i tű n ő
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H e g e d i t t s  N á n d o r :
ffAusverkauf in DeutschlaudVf

meiket, vagy húzzák le !•ollóikat. Elég, 
ha csak egyetlen német lapszámot át- 
böngészünk. Itt van például előttem a 
 :Berliner Tagblatt ‘ egyik legújabb száma״
teljes oldalt töltenek meg azoik a hirde* 
tések, amelyekben zsidók üzleteiket el- 
adtisra vagy külföldön való cserére ki- 
nalják fel. Igazi végeladcis ez, akárhogy 
szeretné is bárki szépíteni. Méltóztassék 
pár hirdetést elolvasni:

30 éve fennálló berlini gyár és nagy- 
kereskedő cég (tulajdonosa zsidó) árja- 
nak eladó. Kipróbált árja .személyzet.

Régóta bevezetett t’extiláriiházak, na- 
gyobb kisebb és középnagyok, azonnal 
eladók. (Ez kétségkivül egy ügynök hir- 
detése.)

Jól bevezetett papircvriigyár eladó.
Kitünően jövedelmező cipőgyár gaz 

dag áruraktárral árja vevőnek igen ol- 
csón eladó.

Speciális, évek óta virágzó férfi és 
gyermekruha üzlet eladó, e.setleg külföldi 
hasonló üzletre átcserélhető.

Textiláruház, amely nagy forgalmat 
boiiyolit le, igen értékes, árja jelentke- 
zőnek eladó.

Kivándorlás folytán eladó egy évszá- 
zad óta fennálló technikai gyár több mii- 
lió márka értékben.

De sorolhatnók fel még oldalszámra 
('zeket a hirdetéseket, amelyek a német 
földbe gyökerezett munka ere<lménvének 
siralmas pusztulását ábrázolják.

Mi sem természetes, minthogy ennek 
a végeladási gőzhengernek az útja nincs 
kiszabva és átgázol hovatovább az árja- 
kon is. Mert hiszen nem lehet ott stabil 
az árja vagyon sem, ahol így az utcán 
hever minden érték. Számos cég már ré- 
gén elesett. De a zsidóság gazdasági sze- 
!•epénél fogva ezt a folyamatot sem meg- 
állitanv sem hatását kiszámítani nem 
lehet. Ma Németországban gyár és üzlet 
nem valőr, mert hiszen akinek csak va־ 
lamennvi forgó tőkéje van, most rácsap- 
hat szolid és garantált jövedelmezőségű

E cikk Írója : Hegedűs Nándor, a 
 -Szabadság“ főszerkesztője, a kis״
sebbségi kérdések hegyik legkivá- 
lóbb szakéidője és lelkes előharco- 
sa, úgy a román parlamentben, 
mint a sajtóban.

Ausverkauf in Deutschland — így ne- 
vezik azt a jelenséget, aminek ma a vi- 
lág Németország gazdasági életében ta- 
nuja. Minden eladó és mert minden el- 
adó, mindennek az értéke inog és esik.

Az eladási hullámot az antiszemita 
izgatás feltartóztathatatlan erősbbödése 
kavarja és duzzasztja. Hiába a sok pré- 
dikáció: a tömeget valamivel ki kell elé- 
gíteni és az nem lehet más, mint a gyű- 
löletet mennél erősebben a zsidók felé 
fordítani. A hushiány és a vajhiány oly 
hangulatot vert fel, hogy most nem is 
lehet gondolni arra, hogy megállitsák a 
Streicherek munkáját, akik elvégre szol- 
gálatot tesznek a rezsimnek, amikor azt 
magyarázzák, hogy mindennek ma is 
még a zsidók az okai. Ennélfogva a ma- 
gánakciókat és felelőtlen ténykedéseket 
nem tudják meggátolni, ha talán akar- 
nák is. A zsidó kereskedők és gyárosok 
(dien tehát tovább tart a bojkott, ma is 
fényképek jelennek meg arról, ha egy 
ember zsidó üzletből lép ki, a közhiva- 
talnokot denunciálják, ha zsidónál vá- 
sárol, az eírja alkalm׳!zottak megalázzák 
saját zsidó főnöküket, a zsidó gyáros a 
hatóságoknál százféle zaklatást szenved 
el, a hitelt megvonják tőle, exportálni 
nem tud és nyersanyagra behozatali en- 
gedélyt nem kap: nincs mit tegyen, mint- 
hogy meneküljön az üzletétől úgy, ahogy 
tud.

Nem hisszük, hogy amióta kapitalista 
üzleti élet van, hasonló jelenség bárhol 
is megismétlődött volna, hogy emberek, 
vállalkozók, kereskedők, tömegesen igye* 
kezzenek otthagyni munkahelyeiket és 
kételkedünk benne, hogy ezt egy ország 
megrázkódtatás nélkül kiállja. Évszáza־ 
dós cégek tűnnek el és csukják be üze-
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likvidálás krónikus állapotába jutottaJ^ 
és így megrendelést nem adnak fel• 
Schacht birodalmi miniszter egymásután 
intézi a körleveleket a kereskedelmi és 
iparkamarákhoz, amelyekben hangoztat- 
ja, hogy a kormány nem hive a zsidók 
törvénytelen formájú üldözésének és 
helyzetüket majd külön törvény fogja 
szabályozni. Mind ez szentelt víz, mert 
egyrészt ma a kereskedelmi kamarákban 
olyanok ülnek, akik a zsidók gazdasági 
üldözése folytán jutottak mai pozícióik- 
hoz, sőt vagyonukhoz is és így eszük- 
ágában sincs Schacht sopánkodásait rés- 
pektálni, másrészt Schacht csak az ille- 
gális antiszemita heccek ellen szólalt fel, 
holott éppen elegendő törvényes üldözés 
is tombol ahoz, hogy a gazdasági hely- 
zet sima mederbe ne tudjon visszatérni.

Scheweriii von Krossing pénzügymi- 
niszter frankfurti beszéde, amit a napok- 
bán mondott, valósággal alarmírozta a 
német piacot. Exportra van szükség, úgy- 
mond és belső termelés fokozására. Csak- 
hogy a belső termelés nem gyarapodhat 
az állandó zaklatottság és láz tünetei kö- 
zött és az export nem nőhet addig, amíg 
a fogyasztók németellenes hangulata 
meg nem szűnik főleg Amerikában, ahol 
ma német árut semmiképen nem lehet 
eladni. ,

Egy ország, amelyben állandó végei- 
adás van, a gazdasági világ bizalmára 
nem építhet.

M m  olvasom
Az Oiszágos Rabbikép/n intézí'iben 

ebben az évben 12 1al)l)it avatnak. A 
kandidátiisak aiánylagos nagy száma ngy 
inagyaiázható, hogy labbijelöltjeink töb- 
bé nem mennek németországi rabbikép- 
zökbe, az ismert okok miatt. Egyebek- 
ben pedig az elhelyezkedés oly nehéz, 
hogy a Rabbiszemináriumban már a 
Tart ponr Tart szellemében, azaz anyagi 
ellenérték nélkül folyik a tanulás, akár- 
csak a régi jesivákban. De ha már iKun 
tudnak elhelyezkedni a növendékek és 
nem azért tanulnak, hogy állást kapja- 
nak. legalább tanuljanak buzgón és so* 
kát.

cégekre és úrrá lehet bennük. Árm*aktá- 
rak olyan olcsón kaphatók, hogy egy 
árja gyáros a napokban riadtan kiáltott 
fel, hogy a rettentő kínálat folytán az ő 
áruraktára is fele értékére zuhant.

Ezzel karöltve jár az ingatlanok árá- 
nak esése is a nagy városokban. A zsidó-̂  
jság nem tudja fenntartani ingatlanait, 
főleg azok, akik villákban és magánhá- 
zakban laknak. Ezen a téren is világra- 
szóló kótyavetye dúl. Soha ennyi ingat- 
lan eladási kinálat a német lapokat nem 
szántotta végig, mint most. Kaphatsz, 
amit akarsz és olyan olcsón, ahogy tét- 
szik. Az ingatlanok ára megy lefelé. A 
bankok már nem tudnak mit csinálni a 
sok gyönyörű palotával, ami a nyakukba 
szakadt. Amíg azelőtt egymásután voltak 
ingatlanárverések, ma a bíróság csak a 
legvégső esetben rendel el árverést, hogy 
ezzel is kiméi je az árakat és mennél ke- 
vesebb eladásra adjon alkalmat.

A hivatalos vétók és intelmek nem 
érnek semmit. Elképzelhető, hogy a köz- 
hangulat mennyire ellenzi ezt a tobzódó 
zsidóüldözést és mennyire érzi ennek a 
hátrányát, ha a ״Frankfurter Zeitung“ 
(nagyon valószinüleg egyébként, hogj 
felsőbb inspirációra) igen sötét színekben 
festi le az antiszemita izgatás hatását. 
Ezek szerint a bankügyek, az exportcé- 
gek tevékenysége és egyáltalában a gaz- 
dasági javak értékelése rendkívül szén- 
vednek az antiszemita üldözések miatt. 
Egy német közgazdasági folyóirat szerint 
a nemárja kereskedők körében uralkodó 
bizonytalanság az egész német gazdasági 
világot nyugtalanítja. A német bankok 
a szaklap szerint, óriási összegeket ve- 
szítenek a zsidó inzolvenciák folytán. A 
náci-bojkott és a kormány drasztikus 
rendelkezései, amelyeknek konzekven- 
ciáit nem gondolták meg kellőképen, 
napról-napra szaporítják a zsidó csődök 
számát. Az ipari értékek rendkivül ro- 
hamosan estek. A textilipar beláthatat- 
lan megrázkódtatás előtt áll, mert a tex- 
til kereskedelem tekintélyes része zsidó 
kezekben volt és ezeknek megszűnése, 
vagy halódása folytán a gyárak uj meg- 
rendelést nem kapnak. A zsidó cégek a
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o a ^ í s e m . . .

Akik értették, hoj*y fi héber idézet azt 
jelenti, a kutya sem mozogtassa a nyel- 
vét, azok nem mertek ellenkezni, lát- 
váll, hogy az elnök kutyába sem veszi 
őket. vagy inkább csak kutyába veszi 
őket. Akik pedig nem értették, azok nem 
mertek elégedetlenek lenni olyan elnök- 
kel, aki ilyen megható idézetet tud a tó- 
iából.

Ot%HM30mDf»1nM11m1111nn11n1111t1mn1111m1nm
Endre  ír ja :  l la  m eg  is őre-  

gedlett i .  e n d é k e z e tb ő l  l i idom  én a z t  
jól, liogij egij k ics i t  o e r e k e d n i :  i f-  
já legén i jek  v ir tu sa .  D e  a v i r tu s n a k  
is m e g v a n  a m a g a  lovag ias  s z a b á l y -  
za ta .  Es ha m á r  n u m eru s  c lau su ssa l  
g o n d o s k o d ta k  róla. h o g y  s z á z  d iá k  
k ó z íd  c sa k  ót lehessen z s id ó ,  a k k o r  
ez t  a z  ö tö t  m in d e n  rek tor i  h a ta lo m -  
nál jobban  m eg ke l lene  h o g y  oltaE  
m á z z á  a ///ííő'cI e le n y é s z ő  k iseb b se -  
ge.M ert  eg y é b k é n í  k ö n n y e n  kere^ 
k e d h e ln é k  a z  a lá tsza t ,  h o g y  a nu-  
m eru s  c lausus t  c sa k  a zé r t  h o z tá k  be,  
h o g y  a v e r e k e d é s n e k  k i se b b  leg yen  
a ke  c k  á za t  a.

A k isebbsége t  m e g t á m a d n i  é p ú g y  
nem illik, m in t  a z t  a v i v ó p a r tn e r i .  
a k in e k  kezében  e l tö rö t t  a kard .

ß P m  o i v m o m

l־' g \  t ö l ) l ) s / ö 1 (')s |H‘st i  h ú / t i i  la ) ( I o n o s  l \ .  
iir a Ilit k ö z s é g i  ad()  m i a t t  e l h a t á r o z t a ,  
h o g y  k i l ( ' | )  a z  i z r a t d i t a  l ( d e k e z e t l ) ( á l .  G y a -  
k o r l a t i  \ e m l ) e r  l é t é i e a׳,  z  ö s s z e s  e g y l i á -  
z a k h o z  f o r d u l t  é s  é r d e k l ő d ö t t  a v á v l i a t ( )  
ad(') n a g y s á g a  i i á n t .  Í m e  ('g> s z a h á l y s z e -  
l í i  \ e r s ( ' 11\ t á r g y a l á s ,  a h o l  va lc ' i já ba i i  a  
l e g o l e s ( ) l ) l )  á r a j á n l a t  g \ ( ) z ö t t .  A z t  f o g j á k  
(M־r(' m o n d a n i ,  h o g y  (*rre c s a k  e g y  zsid(') 
k(' | )(‘s. D e  ( v z ( d  szcMnlnm á l l  a z  i i g y n - ' k

oiiH tscm i

A eni m e g y e k  a s z o m s z é d b a  egij 
kis  sa vér t ,  m e l y  a g y o m o r f a la k a i  
m a rja ,  s esiu k is  idegességér t  sem,  
m e l y  sűrűn o k o z  á lm a t la n sá g o t  és 
g y o m o r s a v a t ,  d e  én e z e k  ellen csu-  
pan h á z i s z e r e k k e l  é lek :  Alucol-lal .  
E u ca rb o n -n a l  és É v ip a n -n a l .  Jó ó- 
rában m o n d ja m  — a z s id ó  k ó r h á z  
k o r i f e u s a in a k  e d d ig  alig  a lk a lm a t -  
la n k o d ta m .  1 e lü k  r e n d s z e r in t  csu-  
pán  a feh ér  a s z ta ln á l  s z o k ta m  ta-  
lá lkozn i ,  a m ik o r  a l e h é r  orvos i  
k ö p e n y  nincs r a j tu k .  A n eves  bel-  
g y ó g y á s s z a l  : L é v y  La jossal m ár  
h o s s z a b b  idő óta nem  ta lá lk o z ta m ,  
utódjára n é g y  é v v e l  e z e lő t t  vacso -  
r á z tu n k  a S n á b h e g y e n  E])jder San-  
d o rék n á l .  A h i tk ö z s é g i  vacsorán  
m o st  ism ét  ta h d k o z ta m  ve le  és ild- 
v ö z lé s  után m e g k é r d e z t e m ,  v á j jo n  
m eg  ism er-e  m ég ?  L é v y  Lajos  nem -  
c sa k  m e s te r s é g é n e k  tu d ó s a  és m ű-  
v észe ,  d e  m i id  e m b e r  is r e n d k ív ü l  
okos és sze l lem es .  A v á la s z  í g y  
h a u g z j t t :  . ,Ismerem  — nem ism e-  
rém : O lv a s o m  — nem  o l v a s o m ! ,

2¥ém olvasm iB,HMH!!:׳׳. “:!n1i1111i1|11w1111n1!vuM1111111; r ! 1 !:׳1״!<!׳!! i1i ״•
Dunántúl egyik kis orthodox közsé- 

géb('l hozta egv ismerősöm a következő 
törté'.H'tkét : A múltkor egv szomszédos 
jisiif-chevrája (fiók község) közgyűlést 
tartott, amelyen az elnök beszámolt az 
(lmult évről és a végén kifejezte ama 
reményét : ״Es soll ineküjem werden'‘ 
(valósuljon meg) was im Posück steht, 
(ami a szentirási igében van) laj jech.׳ 
ratz kelev 1‘sajnaj.“ Ezekután a jelenle- 
vők élénken tapsoltak az elnöknek.
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gyarázkodik , de nem cáfol precízen  
és határozo ttan . Innen  a távolból 
nem lehet tisztán  lá tn i és Ítélkezni 
az eset fölött, am ely szomorú! An- 
tic ionista  o rgánum nak  a  cionisták  
szám lá jára  szeretnék könyvelni az 
esetet. Ez nem helyes! Ami tö rtén t, 
azt k izárólag  Georg K areski, az 
embei־, a zsidó, k o n ió já ia  tartozik...

O t% > €M S€í& n:Ilin.......... iMiinimdMiir י•'«’«
Minden komnientár nélkül, hűséges, 

szolgai forditcisbaii itt adjuk Jens Jür- 
gens-nek, a ,,III. Birodalom“ egyik nép- 
szerű Írójának legújabban megjelent 
művéből az alábbi szemelvényeket. A 
könyv címe sem érdektelen: ״Bibliai 
Mózes, inint lőporgyáros, rabrókapitány 
és főbolsevista.“ A szemelvények j>edig 
így hangzanak: ..Mózes a glicerinolajat 
niellé^kesen g\ ógycé l̂okra is felhasználta. 
Legfőképpen azonban ('gy félelmetes 
erejíi robbanószer előállitásánál alkal- 
nmzta. nevezcdesen a ..robbanóvíz“ (Mos. 
IV. 19.21.) készítésénél, imdyet robbanó- 
olajnak, nitroglicí'rinnek — ( 3 IT. 5. (N0.3 

3.) vagy Nobel féle robbanó olajnak is 
ne\ezne'k.“ — Más: ..Mózes 3 könyve nem 
isten szavait tartalmazzák, hanem a hé- 
bei־ rablószövetség szabásait és haditer- 
veit. azét a rablószövetségéd. anndy ma- 
gát hitfelekí'zetnek álcázta. . .“

O t v i B S o m

3Vém olvasom
iWHHMWiiiiuiiiunnifHitntttnttimtiiiiituMmiiimninntni

יי״״וז״

A boroszlói rabbiképző talnindtanáia 
Rabin. továbbá a berlini liberális Lehr- 
anstalt talmndelőadója Albeck. Paleszti- 
nába vándorolnak, azaz menekülnek. — 
Megismétlődik a zsidó történelemben 
gyakran tapasztalt jelenség, hogy politi- 
kai üldözés következtében a Tórát kép- 
viselő tudósok egyik országból a másik 
országba mennek. így volt ez a IV. szá- 
zadban. amikor a római elnyomás miatt 
Palesztinából menekültek Babilonba s 
Így volt a XITl. században, amikor az 
akkori néniét hitlerizmns kövcdkeztében 
részben í.engyelországba. részben Kö- 
zé'|)enró|)ába menekültek a tudósok, igy 
volt lő-l-H-ban. amikor a kozák lázadás 
pusztításai következtében Nyiigateurópát 
elárasztották a !(‘iigyelországi zsidó tn- 
dósok. Szomorú, hogy a zsidótörténet 
szempontjából minden változik, csak az 
emberi bestia iimrad ugyanaz.

 ‘*!Jobban van!“ Sikerült a műtét״
.,Meddig fekszik még?“ ■— Ha két zsidó 
találkozik, az első szó, az első kérdés 
Hevesi Simon főrabbi iránt érdeklődik. 
Valóságos legendája van már a főrabbi 
operációjának. Hogy nem altatták, hogy 
milyen páratlan lelkierővel tűrte a fáj- 
dalmakat, hogy a Szeretet kórház legtü- 
relmesebb páciense. — Az egész ország 
zsidóságának szeretető száll Hevesi Si- 
mon felé, imák és zsoltárok fohászkod- 
na.k az Úrhoz jobbiilásáért. És nem hiá- 
ba! Hála Istennek és prof. dr. Farkas 
Ignác tudományának és virtuóz műtété-

t
nek — elmúlt a veszély. A Szeretetkór- 
ház egész személyzete, élén Szofer gond- 
nokkal, a kórház közismerten gondos ápo- 
lásával igyekszik az operáció sikerét ma- 
 -adandóvá tenni. A főrabbi már a gyó־!
gvillás utján van és lassankint már fo- 
gadhatja is híveit. Isten segítségével né- 
hány hét múlva már a szószékről hirde- 
1i az Ur igéit . . .

Olvasom
Az Izraelit, a német szejiaratisztikus 

ortliodoxia lapja részlet(*s kritikát közöl 
a Kulturbund Shakespeare előadásáról, 
Gusta\ Mahlerről, a kitért zeneműiró 
kompozicié>járól. Olyan dolgok ezek, me- 
Iveknek közlése egy magyar orthodox 
la|)ban lehetetlen. így tehát hiába akar- 
ta a frankfurti ..Trennuugs-Orthodoxie‘ 
elhitetni (a hitleri korszak előtt nagyon 
ambicionálta ezt), hogy teljesen ugyan- 
azon az elvi alapon áll. mint a magyar 
ortliodoxia. A felhozott |>élda szerint szó 
sincs róla.

O l v a s o m1WBHmi<Mnnittinm»im1Miinft11inini

A hiies (icorg  B ernhard vezér- 
( ikkboii: ..l)ei Fali K areski’* foglal- 
kozik a közismert és csaknem  hi- 
hetet len vaddal, hogy Kareski Lón״ 
donhan a H itler rezsin! érdekében 
kém kedett, (ieorg  K areski — szé- 
gyenkezve em lítiiik : a berlini hit- 
község volt elnöke, — levelet írt a 
Pariser Tagblatthoz. m elyben egy- 
részt nem is tagad , m ásrészt m a­

 Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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Fábián interpellációja körül
kan nincsenek megelégedve az interpel- 
láció békés tenorjával — ezt a baloldali 
túlzók mondják, akik szerettek volna 
érzéseiknek közbeszólások formájában 
eleget tenni. Mi nem biráljuk politikai 
tí'kintetben a dolgot, csak kiemeljük az 
interpellációból azt a részt, amelyben 
nagyrabecsüléssel beszél a kisvárdai fo- 
rabbiról, aki kizárólag vallásának és tu- 
(lomáiiyának élt és ország-világ előtt ki- 
iejezte tiszteletét előtte. Az interpelláció- 
iiak erkölcsi emancipációja : hivatásuk 
magaslatán álló rabbiknak meg van a 
tekintélyük a más pártállásu zsidóknál, 
(!(‘ a nemzsidók előtt is, amint ezt a bel- 
iigyminiszter válaszának erre vonatkozó 
részletéből látjuk. Fábián interpelláció- 
jának Rosenbaum főrabbiról szóló ré- 
szét természeteséül összefüggésbe kell 
hoznunk azzal a baráti érzéssel és ke- 
gyelettel telitett megemlékezéssel, amely- 
Kel ő a ,^Szombat“ hasábjain áldozott 
a múltkor az elhunyt tállyai főrabbinak, 
aki viszont a kisvárdai főrabbinak a 
testvére.

Kisvárdán razziát tartottak, minden 
pajeszos zsidót bekísértek, sőt a talmud- 
tórái gyermekeket is igazolásra felsora- 
koztatták és felmasiroztatták a községhá- 
zára. Egyes lapok szenzációvá akarják 
felfújni a dolgot, ami szemmel látható- 
lag megbízott közegek túlbuzgóságának 
következménye volt, hisz amikor a ráz- 
zia eredménnyel nem kecsegtet, (és a je- 
len esetben a sok bekisérés dacára ki- 
derült, hogy minden pajeszos fin és 
minden pajeszos-szakállas férfi magyar 
honos), akkor legalább be kell bizonyi- 
tani, hogy az eredmény satnyasága nem 
a buzgalmon múlott. Az Orthodox Iroda 
a minisztériumhoz fordult, ott megkapta 
a megnyugtató kijelentéseket és felvilá- 
gositásitó leirattal fordult a határ mel- 
lett lakó orthodox lakossághoz, hogy 
kellemetlenségek elkerülésére váltsanak 
fényképes legitimációt. Fábián Béla kép- 
viselő interpellált ebben az ügŷ ben̂  igen 
békés hangon. Kozma belügy miniszter i> 
nagyon !oválisán válaszolt. Sokan azt 
mondják, hogy Fábián interpellációja fö- 
lösleges volt — ezt zsidók mondják. So-

>2 naQyváraái elég tétel
l i je z ie  a  la p  fe le lős  s z e r k e s z tő j é t  ״ 
lí  a ssers trom  S á n d o r t  és k é t  n a p i  
Ic'irgjjalás u tán  a s z e r k e s z tő  j o b b n a k  
ia la l ta ,  hogi! e g e s z  U rie l-Acosta-sze~  
riien. b o c sá n a tk é ré s  k ö z b e n ,  v i s s z a -  
v o n ja  v á d j a i t  és a m e g t á m a d o t t a k -  
tói,  s z e m é ly  s zer in t  is, b o c sá n a to t  
k é r j e n .

E z z e l  a z  a k tu s s a l  a z  ü g y  e g y e lő -  
re  be  v a n  f e j e z v e ,  d e  a z  e g é s z  a f -  
f é r n e k  o l y a n  m o z z a n a ta i  v a n n a k ,  
m e l y e k  a h e l y i  é r d e k e k e n  f e lü le m e l -  
k e d v e ,  m in d e n ü t t  f i g y e l m e t  é rd é -  
m e ln e k .  E lső so rb a n  k id erü l ,  h o g y  
ig a z á n  o kos  do log  volt ,  a v i lá g i  b i-  
róság  elé v in n i  a do lgot .  M e r t  e g y  
d in - tó ra  e lő t t  eg ész  b iz tos ,  ö tv e n

A n a g y v á r a d i  , ,Szépünk'' (^gy  
m izv a ch is ta  he t i lap ,  a m e l ly e l  á l l i tó-  
\ag  a z  e r d é ly i  c io n is tá k  sem azono-  
sitjáik m a g u k a t )  soroza tosan  tcímad-  
t a  e lk e s e r e d e t t . e p é b e  m á r to t t  to l la l  
m e g í r t  c i k k e k b e n  a n a g y v á r a d i  or-  
th o d o x  h i tk ö z s é g  e lö l járóságá t ,  m in -  
d e n f é le  s z a b á ly ta la n s á g o k k a l ,  p é n z -  
p o c sé k o lá so k k a l ,  a h i tk ö z s é g  érdé-  
ke i  e l leni  t é n y k e d é s e k k e l  v á d o lv á n  
a v e z e tő s é g e t  és a n n a k  élén UH- 
m a n  Istvá?! e lnökö t .  A h i tk ö z s é g  
elő l já i  ósága  erre e g y  s zo k a t la n  lé- 
pésre  h a tá r o z ta  el m a g á t :  nem fór-  
d ú l t  v a l lá s i  vád á s z t  o í ib í r ó s á g h o z  
(d in - tó ráh oz) ,  h a n e m  a v i lá g i  b iró-  
,ság e lő t t  k erese t t  e lég té te l t .  A  b iró-  
ság r á g a lm a z á s  m ia t t  v á d  alá he-
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clötí  t e rm észe te se n  te l je sen  m eg  
kell  en g ed n i  n b i z o n y i tá s t ,  h o g y  a  
r á g a lm a z ó  a n i / i loánosság  r e f l e k -  
to ra  e lő t t  o t t  á l l jon  a m a g a  erkö l-  
esi m e z te le n sé g é b e n .  E g y  i l y e n  ha-  
tá ro z o t t  lép és  igen neve lő  h a tá sú  
lehet. Sá l iunk is sok  r á g a lm a z ó  c i k k  
j e l e n ik  m eg.  — m iv e l  a s z e r z ő  
a z t  h isz i ,  h o g y  n a g y  k o c k á z a to t  n e m  
vá l la l  magáira; m e r i  m i  tö r té n h e -  
t ik ?  — b o csá n a to t  fog  kérni!  A z  
i l y e n  r á g a lm a z á s o k  k ö n n y ű  e l in té-  
zésé t  a n a g y v á r a d i  p é ld a  m ó d já n  
m e g  kel l  s z ü n te tn i  és leh e te t len n é  
tenni.  — E z  a n a g y v á r a d i  t á r g y a lá s  
a m a g y a r  z s id ó  k ö zé le tre  is k i tér -  
jedő tanu lsága .

'százalékos k i e g y e z é s  j ö t t  v o ln a  lét-  
re és a z  e lö l já róság  i t t  á l lo t t  vo lna ,  
m in t  H o ra t iu s  m o n d ja : ״  s e m p e r  
a l iq u id  haeret*\  a z a z  a  k ö z v é l e -  
m é n y  a z t  h ih e t te  vo lna,  h o g y  v a la -  
m ib e n  m ég is  c s a k  ig a z a  lehet a  rá-  
g a lm a z ó n a k .  A v i lá g i  b iróság  e lő t t  
a z o n b a n  k iderü l t ,  h o g y  a c ik k í r ó  
s e m m i t  sem t u d o t t  b i z o n y í ta n i .  í g y  
t e h á t  a z  e lö l já ró sá g  te l je sen  t i s z tá n  
k e r ü l t  k i  a  do logbó l .  A z  e lö l já róság  
e l já rá sa  m á s  i r á n y b a n  is p é ld a a d ó .  
N e m  s z a b a d  e n g e d n i  m in d e n fé le  
r á g a lm a k  te r j e s z t é s é t  a z za l ,  h o g y  
n e m  é r d e m e s  a s a j t ó b e l i  t á m a d ó v a l  
pere.skedni.  E g y  hitköz.ségi  v e z e tő -  
ség b ecsü le te  a h i tk ö z s é g  összes  ta g -  
j a in a k  is a becsü le te .  A  b iróság

III.
ismerő jutalom. Miután Áhrahám úgy az 
ősi ellenség('!, mint önmagát fényesen 
!('győzte, de íőképen. juiveí az Isten jó- 
ságos lényét bemutatta, megérdemli, hogy 
őse legyen (^gy számos népcsaládnak, 
mely hivatva vau és legyen az emberi- 
ségnek tiszta hitet hirdetni (̂ s bemutat- 
ni. mel\ sok lejnondás és öiifegyelmí'zés 
dacáia. teljesen megnyugtat() bizalmat 
n > u jt.

..A te magad disze lész a világ népei- 
nek. ni ín el helyesen értelmezted a leintő 
szavamat.‘‘ (Mózes 1. 22. 18.) ..Ne nyúlj 
bántó kézzel a fiúhoz !“

llogN még világosabb legyek, épugy, 
mint Jóna próféta az isteni küldetésnél. 
Mózes az ellenkezést okozó vizek körül, 
szintúgy Ábrahám az áldozatkészség hő- 
se, megtagadta ő is a saját gyeéniségét, 
egyéni aka ra tá t  átültette a szilárd Isten- 
ben való bizalomba, miszerint annál fé- 
nyesebbre állítsa, illetve kidomborítva 
tüntesse fel az emberiség előtt a Jóságát, 
inidőn a Szentirás ő általa hirdeti igazi 
világításban az Isten nagy szólamát. .,Al 
tislach jodchii el h a n a a r“ (Mózes I. 22. 
״ (.12 nem szabad bántó kézzel sújtani 
a fiút“, nem kell emberáldozat !

Moskovits Miksa
o<xx><><x><x>o<><x><><xxx><x><><xx>oo<>o

ELJEGYZÉS. Stein Simon, a ״Hagyó- 
mány“ szerkesztője, és Redlinger Laura, 
a budapesti orth. izr. hitközség iskolája- 
nak tanítónője, jegyesek.

A forma, a mé)dozat, tiielyben a Szent- 
Írás az ,,Akédu“ kifolyását leírja, ugyan- 
csak hasonló sajátságot tükrözte! visszu. 
Miután Ábrahám ősapánk legyőzte az 
örök ellenséget, a filiszteusok fcijedel- 
meit, s gyermekeit, háznépét a sző- 
vétségbe felvette, ,.})róbára tette őt az 
Isten“, melyből k('t nemí'sitő fénypont 
sugárzik ki.

1. Midőn Ábrahámnak mondva lett,
..hogy vez('sd a fiad. az egyetlent, akit 
szeretsz, Izsákot a Moria hegyre áldó- 
zatbeniutatás céljából“ (Mózes I. 22. 2.) 
úgy megfelelt ennek a megadással, inin- 
den ellentmondás nélkül. Nem polemi- 
zált, nem Iiín atkozott a neki tett azon 
igérti׳tre, .,hogy Izsák által lesz az utód- 
fáscnl niegnevezve“ (Mózes I. 21. 12.).
hanem az Isten akaratában látta a saját 
és ciz utódai sorsát azonosítva. Ehhez 
kellett a legnagyobb ön megtagadás, de 
egyben a legmagasztosabb bizalom az 
Ist (in igazi jóságában.

2. Alig, hogy demonstrative megtör- 
télit az előkészület az önmegtagadási 
tetthez, megszólalt az Isten jóságos sza- 
va : ״A kezed ne bántsa a fiút“ (Mózes 
1. 22. 12.). Ezáltal világosan kell, hogy 
le legyen igazolva, hogy Ábrahám ősa- 
pánk egy olyan Istent akart a Szentirás 
utján az emberiséggel megismertetni, aki 
minden emberáldozatot perhoreskál, épp 
ellenkezőleg, kegyelem az ő ()haja és 
célja.

S most következik az ünnepélyes, el­
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F E L O L V A S Ó E S T  U J ^ P E S T E N .  A z  ú j p e s t i  

V e n e t i a n e r - e g y e s ü l e t  v e z e t ö s é g C y  M a r t a  D e z s ő  
e l n ö k k e l  é l é n ,  l e l k e s  b u z g a l o m m a l  é r t é k e s  

k u l t u r m i s s z i ó t  t ö l t  b e  a  V e n e t i a n e r - n é v b e n  

r e j l ő  s z e l l e m i e s s é g  j e g y é b e n .  A  k i t ű n ő  e l n ö k  

— A r á n y i  A d o l f  — v e z e t é s e  a l a t t  m ű k ö d ő  

i i j p e s t i  h i t k ö z s é g  p a t r o n i z á l j a  a z  e g y e s ü l e t e t  

é s  a r á n y l a g  J e l e n t ő s  s z u b v e n c i ó v a l  t á r n o -  

g a t j a .  A z  e g y e s ü l e t  é v e n t e  h ú s z  f e l o l v a s ó -  

e s t é t  r e n d e z ;  e z e k  n é p s z e r ű e k  é s  l á t o g a t ó t -  

t a k  é s  h a t h a t ó s a n  t e r j e s z t i k  a  m a g y a r  z s i d ó  

k u l t ú r á t .  N o v e m b e r  h ó  2 6 - á n  d r .  S c h w a r c z  

M e n j á m i n  t a r t o t t  e l ő a d á s t  é s  k ö z i s m e r t  s z ó -  

n o k i  k é s z s é g é v e l  n a g y  h a t á s t  g y a k o r o l t  a  

h a l l g a t ó s á g r a .  D r .  F r i e d m a n n  D é n e s  f ő r a b -  

b i  z á r ó s z a v a i b a n  a p o s z t r o f á l t a  a  v e n d é g s z ó -  

n o k o t  é s  j e l k é p e s e n  a z  ő . s i  g y ü l e k e z e t e k  a g a -  

p é j á v ( d  ü d v ö z ö l t e .

FÉNYES ESKÜVŐ szintere volt no- 
veinber hó 24.-én, vasárnap déli 1 órakor 
a Kazinczy-utcai templom. Fischer Hei- 
mann lisztnagykereskedó és malombizo- 
!nanyos leánya, Gabriella és Klein Ernő 
az C)rszát?os Izr. Iroda tisztviselője tar- 
tolták esküvőjüket nagyszámú, előkelő 
közönség jelenlétében.

HÁZASSÁG. G ö t z l  Lipótnak, a Sidol 
művek tulajdonosának leánya, Rózsika 
és Wetzler Endre (Dunaszerdahely) de- 
cember 1.-én házasságot kötnek, a Ka- 
zinczy-utcai orthodox templomban.

ELJEGYZÉS. Keleti Nusit eljegyezte 
Skrek Gyula. (׳Minden külön értesítés 
helyett.)

ARAT(/ SÁNDOR, a pesti izr. hit- 
község kórházainak érdemes gazdasági 
tisztviselője szombaton, november 23-án 
váratlanul elhunyt. Szorgalmas és hősé- 
g.es tisztviselője volt a pesti izr. hitköz- 
ségnek és buzgó odaadással szolgálta 
úgy a kórház, mint a szenvedő betegek 
érdekeit. Tisztviselőtársai kegyelettel 
fogják megőrizni emlékét.

A WIZO legköz('lebbi teadélutájiját 
december 3.-án, kedden d. u. 5 órai kéz- 
dettel rendezi a Flerzl-tereinben (And- 
rássy-út 67.), amelyen Breszlaiierné, Li- 
geti Rózsi a héber zenét ismerteti és a 
héber dalokat éneklő 4 tagú vokál-együt- 
test vezeti. Vendégeket szivesen látnak.

AZ ״ÁHÁVÁSZ RÉIM“ Országos Fe- 
lebarát Szeretet Egylet f. évi november 
hó 27-én tartotta létesített szeretetottho- 
nának felavatását, VII. Szövetség-u. 27. 
fsz. 1. sz. alatt berendezett lakhelyiség- 
ben, amelyen a Székesfőváros Polgár- 
mesterének és a kerületi elöljáróság 
képviseletében Zielinzki Tibor tanácsi 
főjegyző, kerületi elöljáró, KenesseiElek 
kerületi népjóléti osztályának vezetőjel 
a Vöröskereszt Egyesület megbízásából

A  J Ó Z S E F V Á R O S I  Z S I D Ó S Á G  M O N S T R E  

K Ü L D Ö T T S É G E  S T E R N  S A M U  E L N Ö K N É L  

A Z  U J  J Ó Z S E F V Á R O S I  T E M P L O M  É R D É -  
K É B E N .  N o v e m b e r  2 4 - é n ,  v a s á r n a p  d é l i  1 2  

ó r a k o r  i m p o z á n s  t ö m e g b e n  j e l e n t e k  m e g  u 
J ó z s e f v á r o s  z s i d ó s á g a  k é p v i s e l ő i ,  a  N a g y f a -  

v a r o s  u c c a i  t e m p l o m k ö r z e t  e l ö l j á r ó s á g a  é s  

a  k ö r z e t  t e r ü l e t é n  l e v ő  i m a e g y e s ü l e t e k  e l -  

n ö k s é g é v e l  s  r a b b i j a i v a l  a z  é l é n  a  h i t k ö z -  

s é g  d í s z t e r m é b e n  S t e r n  S a m u  e l n ö k n é l ,  h o g y  

a  J ó z s e f v á r o s  z s i d ó  l a k o s s á g a  n e v é b e n  ú j  

t e m p l o m  f e l é p í t é s e  ü g y é b e n  k é r j é k  a  p e s t i  

i z r .  h i t k ö z s é g  m i e l ő b b i  i n t é z k e d é s é t .  A  k ü l -  

d ö t t s é g  f o g a d t a t á s á n á l  S t e r n  S a m u  e l n ö k -  

k e l  a z  é l é n  j e l e n  v o l t a k :  V é r t e s  E m i l ,  N a g y  

A n d o r  é s  d r .  Z a h l e r  E m i l  e l ö l j á r ó k ,  E p p l e r  

S á n d o r  f ő t i t k á r  é s  d r .  i . s e r g ő  H u g ó  f ő j e g y z ő .  

B r a u n  V i l m o s  k ö r z e t i  ( d e l n ő k  v e z e t é s é v e l  

a z  e l ö l j á r ó k b ó l ,  a z  i m a e g y e s ü l e t i  r a b b i k b ó l  

é s  e l n ö k ö k b ő l  á l l ó  k ü l d ö t t s é g  h í v t a  m e g  a  

d í s z t e r e m b e  S t e r n  S a m u  e l n ö k ö t ,  a k i t  h a t a t -  

i n a s  o v á c i ó i v a l  f o g a d t a k .  D r .  K ö r m ö c z i  Z o l -  

t á n  e l n ö k h e l y e t t e s  e l ő t e r j e s z t e t t e  a  j ó z s e f v i -  

r o s i  z s i d ó k  k é r é s é t  a  t e m p l o m é p i t é s  i r á n y é i -  

h a n ,  m a j d  S c h e i b e r  L a j o s  k ö r z e t i  r a b b i  m o n -  

d o t t  b e s z é d e t .  S t e r n  S a m u  e l n ö k  v á l a s z o l t  

j ó z s e f v á r o s i a k n a k ,  b i z t o s í t v a  ő k e t  a  h i t k ö z -  

s é g  t á m o g a t ó  s z e r e t  é t é r ő l .  V é r t e s  E m i l  e l ő l -  

j á r ó  z á r ó s z a v a i  u t á n  a z  i m p o z á n s  k ü l d ö t t -  

s é y  ü n n e p i  t i s z t e l g é s e  v é g e t  é r t .

A KELENFÖLD-LÁGYMÁNYOSI ZSl- 
Dó TEMPLOM ALAPKŐLETÉTELE. A
budai izraelita  hitközség képviselőtestü- 
lete ünnepélyes ülést tarto tt  a kelenföla- 
lágymányosi templom alapkőletételének 
alkalmából. Di־. Kriszháber Adolf hit- 
községi elnök, Schwartz Samu körze tié i-  
nők, dr. Szilárd Ber-talan elöljáró, dr. 
Beneschofszky Imre főrabbi beszélt. — 
Az ala])köl(‘tételen, a Lenke-út és Zsom- 
bolya ucca sarkán levő templom színbe- 
lyén, a főváros képviseletében dr. Bene- 
dek Szabolcs elöljáró, a rendőrség kép- 
visel elé bein p a r tb a  Sándor rendőrtána- 
esős. továbbá Vida Jenő felsőházi tag, 
Steril Samu, az Országos Iroda elnöke, 
Száíithó Jenő, Petiacsek Lajos képviselő, 
dr. Kabakovics József, Becsey Antal fő- 
városi bizottsági tagok, dr. Stein Emil, 
Biró Géza, Schwartz Samu és még szá- 
mosan je len tek  meg. Dr. Kiss Arnold 
vezető főrabbi beszédet mondott. Az ün- 
népség a Himnusz hangjaival ért véget.

A SZÜLÖK PEDAGóGlLMÁNAKELő- 
ADÁSA. A pesti izr. hitközség által fen- 
tartott Szülők Pedagógiumának előadás- 
sorozatában november 20-án dr. C s e c h 
Arnold tanitóképző-intézeti tanár az 
öröklődés és a nevelés problémáját fej- 
tegette, majd gyakorlati tanácsokat adott 
a nagy számban megjelent és érdeklődő 
szülőknek.
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Adolf tilc'lnökök. (Aiitinaim Mór, Edel- 
manu Jakal). ( ie id  Márton. Vámos Hen- 
rik. l' isclilióí Bála. Simonyi Albert, Munk 
(jábor ós Aíeisels Lajos. dr. bártfai Far- 
kas Samu. ITem’í'diis Ernő. dr. Bokor Mór, 
dr. iíeller B(da. Kohn Hermann, valvi- 
mint a iioc'^yesü let(‘k képviseletében: 
dr. W eis/ Míksáné. dr. Weisz Samiiné, 
özv. Blocli Lctjosné. Rottenstein Mórné. 
ö/v. S/endró Emilné. Breitner Sándorig  
és Győri Rezsőné jelentek ס̂וון .*י

Ne várjon a

karácsonyi 
vásár ra!

női ruhák
most is

rendkivül leszállított árakon kaphatók

MOLNÁR GYULA
á r u h á z á b a n

B U D A P E S T
VII., Rákóczi-út 22. sz.

v is s z a m a ra d t  
ó -d iv a tú  ré g is é g e k i

m m le g ú ja b b  fa zo n ii 
■■■ k itű n ő  m in ő sé g ű

MOLNÁR RUHÁK:
Tisztagyapju szövetruhák 13י °
Tisztagyapiu kasakruhák 
la  maroquen délutáni ruhák 18^P 
la maroquen táncruhák 
Gyapjú georg. ruhakiilön leges. 
CIoquIé ^/>es kasak-ruhák 27^  ̂
Gyönyörű taft esté lyi ruhák 24̂ ** 
la  knmpl. bársonyllanel ;pongyola 
la  düftin •bársony pongyoia 11̂ *
Divatalja 5̂ ^

Rácz Jenőiié kerületi m(‘gbizott, valamint 
a 'pesti izr. liitk. és a pesti Chevra Ka- 
disa képviselői, nőegyesületek, az egye- 
sülét t isztikarának és intézményi bizott- 
ságának tag ja i je len tek  meg. A megnyi- 
tó ünnepély t Bornstein Bertalan főkán- 
tor imája vezette be, majd Reichenberg 
Jakab  alel nők ismertette az új intéz- 
méiiy rendeltetését és célját. Dr. Fischer 
Benjámin rabbi, egyházi elnök avató be- 
szédében szentelte meg és adta át az otF  
hont rendeltetésének. Dr. Zahler Emil, a 
pesti izr. hitk. e löljárója  és dr. Endrei 
Simon Henrik, a pesti Chevra  Kadisi 
igazgató-főtitkára üdvözölte az új inlez- 
ményt és az egyesület hagyományos cél- 
jait, Zielinzki Tibor kerületi elől já ró  üd- 
vözölte az új szociális alkotást, amely 
hivatva van a székesfőváros nyomorát 
enyhíteni és a székesfőváros támogatá- 
sát helyezte kilátásba. A hitközség kéf>- 
viseletében jelen volt még; Molnár Gyn- 
la előljáróhelycdtes. Galambos Jenő fő- 
tanácsos. Hübsch Alfréd előadó, egyesit- 
leit! t i tkár , a pesti rabbiság képviseleté- 
ben dr. Scheiber T.ajos rabbi, a tisztikar 
tagja i közül; Breitner Sándor. Dinner 
A. Emil. Fenyves Ignác, Kiinstädter

l>r. Halom Hes^söné HorvútS 
M argit felesége, cfr. Sxen ú e  
t^éier P4ÍI és nefe. Halom  
Erxmébeí, tir. Halom laívün
gyermekei, Sszeoáo 'PÓter, Fc•
renc és Söndor unokái, mély fáj- 
dalommal tudatják, hogy imádott jó férje, 
szeretett édesatyjuk, nagyatyjuk

Dr. Halom Dezső
életének 60־ik évében folyó hó 24־én 
elhúnyt.

Családunknak büszkesége, szemeié- 
nye, megértő irányitója és együttérző 
jóbarátja volt.

A Megboldogultat november hó 26- 
án, kedden déli 12 órakor temettük a 
kerepesi-uti izr. temető halottasházából.
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